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Chap. 98 L’Ordre du Trés St. Rédempteur 6 Ep. VII

7. Nothing in this act shall affect, diminish or impair, in
any manner, any of the rights and privileges heretofore belong-
ing to the Roman Catholic Archbishop of Quebee, or the person
administering the archdiocese, but they and each of them shall
remain and have the same force, vigor and effect as they have
always had, and as fully as the same were acknowledged in
the act hereby amended.

8. This act shalt come into foree on the day of its sanction.

CHAP. 98
An Act to incorporate L'Ordre du Trés Saint Rédempleur
[Assented to 9th March, 1906

HEREAS Dames Maria Lahaye, in religion Sister Marie
Stanislas; Clara Brithl, in religion Sister Marie Thérése;
Christine Greven, in religion Sister Marie Jeanne; Maria Ver-
heyen, in religion Sister Marie Dominique; I'élicité Luyhx, in
religion Sister Marie Gabrielle, all of the parish of Sainte Anne
de Beaupré, county of Montmorency, and actually members of
the community called L'Ordre du Trés Suint Eédempleur, have,
by their petition, prayed to be incorporated under the name of
L’Ordre du Treés Saint Rédempteur for the following among other
purposes: to devote themselves in common to such works of
piety, merey and charity as the life of contemplation they lead
may allow, with power to establish, in this Province, houses,
novitiates, convents, and monasteries, and to acquire moveable
and immoveable property for that purpose, and generally to
manage and administer their affairs under such corporate name;
Whereas His Grace Monseigneur L. N. Bégin, archbishop of
Quebec, has approved of their establishment in his diocese;
Whereas it is expedient to incorporate them;
Therefore, His Majesty, with the advice and consent of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly of Quebee,
enacts as follows:

1. Maria Lahaye, in religion Sister Marie Stanislas; Clara
Brihl, in religion Sister Marie Thérése; Christine Greven, in
religion Sister Marie Jeanne; Marie Verheyen, in religion Sis-
ser Marie Dominique; Félicité Luyhx, in religion Sister Marie
Gabrielle, all of the parish of Sainte Anne de Beaupré, county of
Montmorency, and actually members of the community called.
L’Ordre du Trés Saini Rédempteur, and all other persons who do
now or who shall hereafter form part of the said comumunity, in
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]
accordance with its rules, statutes and regulations, are incorpo-
rated under the name of “L’Ordre du T'rés Saint Rédempteur,’  Name.

2. The corporation hereby constituted shall have perpetual General cor-
succession. It may have a common seal which it may modify ggﬁfs A,
at will; appear before the courts in the same manner as T
any person; borrow, sign bills of exchange and promissory
notes; hold, aceept and acquire, by any legal title, moveable and
immoveable property, which it may sell, alienate, hypothecate,
transfer, lease, assign, and exchange or otherwise dispose of un-
der any title and at any time whatsoever, provided always that Value of
the value, which shall be fixed by the valuation roll of the lmmoﬁeﬂﬂe'
municipality, of the immoveables owned by the commiunity jinisd. -
shall not exceed the sum of one hundred thousand dollars.

3. The corporate seat of the corporation shall be in the parish Corporate
of Ste. Anne de Beaupré, county of Montmorency, but it may be ii*;%ggd*
changed by the corporation, if it deem it necessary, upon giving thereof.

notice in the Quebec Offictal Gazette.

4. The corporation shall be governed according {o the rules Corporation
of the community,and it may adopt regulations or rules, which it how govern
may afterwards amend or repeal, respecting the administration
of its property; the direction and government of its houses;
the election, number and powers of its directresses and of its
officers; the attributes of its members, their admission and dis-
charge, and generally adopt or pass any regulations not contrary
to the laws relating to the purposes of the corporation.

5. The corporation may found, establish and maintain, at Establish-"
any place in this Provinee, novitiates; convents, monas- lneq‘ﬁt_ofc;i
teries or branches, and itmay erect such buildings as may go o
be suitable for its purposes in each of the localities where it may
have an establishment, and establish cemeteries; but all such
cemeteries shall be subject to the authorization and formalities
required by law, and upon condition that, within the limits of a
town or city, burials shall be in an underground chapel only.

6. The corporation may appoint officers, procurators or ad- Appoint-
ministrators amongst its membersand define their powers. It 2ent & off-
may also appoint one or more procurators outside of the com- 7
munity.

7. Every document bearing the signatures of the superioress Documents
and bursar of one of the establishments of the corporation and that bindthe
accompanied by a sealed copy of the minute of the council of the S°TPeration..
corporation approving such document, shall be considered as
binding upon the corporation; provided that, in the case
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Chap. 99 Les Pauvres Clarisses de Valleyfield 6 Ep. VII

of a document issued by a branch, it shall also bear the signa-
ture of the general superioress residing at the corporate seat of
the community, or be confirmed by her by means of a separate
document.

8. The corporation shall, annually, transmit to the Lieu-
tenant-Governor in council, a statement of the immoveables
possessed by it under this act, as well as a copy of the rules
and regulations of the community and the names of its offi-
cers, procurators and administrators.

9. This act shall come into force on the day of its sanction.

CHAP. 99
An Act to incorporate Les Pauvres Clarisses de Valleyfield

[Assented to 9th March, 1906]

Whereas Dames Marie Louise Lemoyne, in religion Sister
Marie Joseph de Jésus, Helene Desparois, in religion Sister
Marie Frangois des Cing Plaies, Eugenie Piché, in religion Sister
Marie de Jésus, Marie Hurtubise, in religion Sister Marie Saint
Paul de Jésus, and Marie Barron, in religion Sister Marie Made-
leine de Jésusg, all of thecity of Salaberry de Valleyfield, at present
members of a ecommunity founded with the authorization of His
Lordshipthe Bishop of Valleyficld,under the name of Les Pauvres
Clarisses de Valleyfield have, by their petition, prayed to be
incorporated under.the name of Les Pauvres Clarisses de Valley-
field, for the purpose of devoting themselvesin common amongst
other objects to works of piety, mercy and charity, in accord-
ance with the contemplative life which they lead, with power,
for such purposes, to acquire moveable and immoveable prop-
erty and generally to manage and administer their affairs under
such corporate name;

And whereas it is expedient to incorporate them

Therefore, His Majesty, with the advice and consent of the
Legislative Counc1l and of the Legislative Assembly of Quebec,
enacts as follows: .

1. Dames Marie Louise Lemoyne, in religion Sister Marie
Joseph de Jésus, Helene Desparois, in religion Sister Marie Fran-
gois des Cing Plaies, Eugenie Piché, in religion Sister Marie de
Jésus, Marie Hurtubise, in religion Sister Marie Saint Paul de
Jésus, and Marie Barron, in religion Sister Marie Madeleine de
Jésus, all of the city of Salaberry de Valleyfield, at present mem-



